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PREPARACIÓN ANTES DE USAR

1. Asegurarse de que el horno está 
desconectado, y de que el selector de 
tiempo está en posición “OFF”.

2. Retirar todos los accesorios. Lavarlos 
con agua caliente.

3. Secar completamente todos los 
accesorios y volverlos a montar en el 
horno. Conectar el horno en el enchu-
fe. El horno está listo para su uso con 
la parrilla y la bandeja de alimentos.

4. Durante los primeros usos, el horno 
puede desprender algún olor o humo; 
esto es normal. Es debido a la sustan-
cia protectora de los elementos de 
calentamiento. Se recomienda encen-
der el horno por primera vez unos 15 
minutos a 230ºC vacío y ventilar bien 
la habitación.

INSTRUCCIONES

Control de temperatura: Elegir la 
temperatura deseada desde 100ºC 
hasta 230ºC para hornear, asar o tostar.

Control de funciones: El horno está 
equipado con 3 opciones de cocción 
dependiendo de las necesidades. 

Temporizador: Se puede elegir el 
tiempo de cocción deseado. Sonará 
un timbre cuando el tiempo haya 
finalizado.

Indicador luminoso: Se ilumina cada 
vez que el horno está encendido.

Bandeja para hornear: Para asar car-
nes, aves, pescado y otros alimentos. 

Asa de la bandeja: Permite coger la 
bandeja para hornear y la de rejilla 
cuando están calientes.

Bandeja rejilla: Para tostar, hornear y 
cocinar en general.

ADVERTENCIA: Para evitar el riesgo 
de lesiones o quemaduras, no tocar 
las superficies calientes cuando el 
horno está en uso. Utilizar siempre 
guantes.

PRECAUCIÓN: Tener cuidado al sacar 
la bandeja o cualquier recipiente de 
un horno caliente. Utilizar siempre el 
asa de la rejilla o guantes cuando se 
retiren alimentos calientes del horno.

CONSEJOS

Para mejores resultados, se recomien-
da precalentar el horno 15 minutos 
antes a 230ºC.

FUNCIONES

            Apagado.

               Cocción superior.

               Cocción inferior.
              
               Cocción superior e inferior.
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BEFORE USING THE OVEN

1. Make sure that the oven is unplu-
gged and the timer control is in the 
“OFF” position.

2. Wash all the accessories in hot, 
soapy water.

3. Thoroughly dry all accessories and 
re-assemble in oven, plug oven into 
outlet and you are ready to use your 
new toaster oven.

4. It may result in smell or smoke 
for the first use. This is normal. It is 
due to the protective substance on 
heating elements, which avoids salt 
effects during shipping from factory. 
So it is recommended operating oven 
dry for about 15 minutes at the first, 
moreover, making sure to keep good 
ventilation of the room.

USING THE OVEN

Temperature Control: Choose the 
desired temperature from 100ºC to 
230ºC for baking broiling or toasting.

Function Control: This oven is equipped 
with 3 positions for a variety of cooking 
needs.

Timer Control: You can select the 
desired cooking time. A buzzer will 
sound when the time is up.

Power “ON” neon light: It’s illumina-
ted whenever the oven is turned on.

Bake Tray: For use in broiling and 
roasting meat, poultry, fish and various 
other foods. 

Tray Handle: Allows you to pick up the 
wire rack, and bake tray when they are 
hot.

Wire Rack: For toasting, baking, and 
general cooking in casserole dishes 
and standard pans.

WARNING: To avoid risk of injury 
or burns, do not touch hot surfaces 
when oven is in use. Always use oven 
mitts.

CAUTION: Always use extreme care 
when removing bake tray, wire rack or 
a any hot container from a hot oven. 
Always use the rack handle, or an 
oven mitt when removing hot items 
from the oven.

TIPS

For best results, it is recommended 
that you preheat the oven for 15 minu-
tes on 230ºC.

FUNCTION CONTROL

            Off.

               Top heating.

               Bottom heating.
              
               Top & bottom heating.
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AVANT D’UTILISER LE FOUR

1. Assurez-vous que le four est dé-
branché et que la commande de la 
minuterie est en position “OFF”.

2. Lavez tous les accessoires à l’eau 
chaude et savonneuse.

3. Séchez soigneusement tous les 
accessoires et réassemblez-les dans 
le four, branchez le four dans la prise 
de courant et vous êtes prêt à utiliser 
votre nouveau grille-pain four.

4. Il peut en résulter une odeur ou de 
la fumée lors de la première utilisation. 
Ceci est normal. Elle est due à la 
substance protectrice des éléments 
chauffants, qui évite les effets du sel 
lors de l’expédition depuis l’usine. Il est 
donc recommandé de faire fonction-
ner le four à sec pendant environ 15 
minutes lors de la première utilisation, 
en veillant en outre à maintenir une 
bonne ventilation de la pièce.

COMMENT UTILISER LE FOUR

Contrôle de la Température: Choi-
sissez la température souhaitée de 
100°C à 230°C en fonction du type de 
cuisson, rôtissage ou brunissage.
Contrôle des Fonctions: Le four est 
équipé de 3 options de cuisson en fonc-
tion des besoins.
Minuterie: Vous pouvez choisir la 
durée de cuisson souhaitée. Une 
sonnerie retentira lorsque le temps 
sera écoulé.

Témoin lumineux: S’allume à chaque 
mise en marche du four.

Poignée du plateau: Pour tenir la 
plaque à pâtisserie et la grille lorsqu’ils 
sont chauds.

Plaque à pâtisserie: Pour rôtir de la 
viande, de la volaille, du poisson et 
d’autres aliments.

Grille métallique: Pour griller, cuire au 
four et cuire en général.

AVERTISSEMENT: Pour éviter tout 
risque de blessure ou de brûlure, ne 
touchez pas les surfaces chaudes lor-
sque le four est en fonctionnement. 
Utilisez toujours des gants.

ATTENTION: Faites attention lorsque 
vous enlevez les plats, ou tout 
récipient d’un four chaud. Utilisez 
toujours la poignée de la grille ou 
des gants lorsque vous enlevez les 
aliments chauds du four.

CONSEILS

Pour de meilleurs résultats, il est 
recommandé de préchauffer le four 15 
minutes avant à 230°C.

LES FONCTIONS

            Arrêt.

               CuissoN supérieure.

               Cuisson inférieure.
              
               Cuisson supérieure et inférieure.
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ANTES DE UTILIZAR

1. Certificar-se de que o forno está 
desligado e que o seletor de tempo 
está na posição “OFF”.

2. Retirar todos os acessórios. Lavá-los 
com água quente.

3. Secar completamente todos os 
acessórios e voltar a montá-los no 
forno. Ligar o forno na tomada. O forno 
está pronto a utilizar com a grelha e a 
bandeja de alimentos.

4. Quando se começa a utilizar o forno, 
o mesmo pode libertar algum odor 
ou fumo. Isto é normal. É devido à 
substância protetora dos elementos 
de aquecimento. Recomenda-se ligar 
o forno vazio durante 15 minutos a 
230º pela primeira vez e ventilar bem 
a divisão.

COMO UTILIZAR O FORNO

Controlo de temperatura: Escolha a 
temperatura desejada entre 100ºC e 
230ºC para assar, grelhar ou torrar.

Controlo de funções: O forno está 
equipado com 4 opções de cozedura 
dependendo das necessidades.

Temporizador: Pode escolher o tempo 
de cozedura desejado. Uma campain-
ha irá tocar quando o tempo acabar.

Indicador luminoso: Ilumina-se sem-
pre que o forno está ligado.

Tabuleiro para assar: Para grelhar 
carnes, aves, peixe e outros alimentos. 

Asa do tabuleiro: Permite segurar no 
tabuleiro para assar e a grelha quando 
estão quentes.

Tabuleiro grelha: Para torrar, assar e 
cozinhar em geral.

ATENÇÃO!: Para evitar o risco de feri-
mentos ou queimaduras, não toque 
nas superfícies quentes quando o 
forno está em funcionamento. Utilize 
sempre luvas.

PRECAUÇÃO!: Tenha cuidado ao reti-
rar o tabuleiro ou qualquer recipiente 
de um forno quente. Utilize sempre 
a asa da grelha ou luvas para retirar 
alimentos quentes do forno.

CONSELHOS

Para obter melhores resultados, reco-
mendamos que pré-aqueça o forno 15 
minutos antes a 230ºC.

FUNÇÕES

            Desligado.

               Cozedura superior.

               Cozedura inferior.
              
               Cozedura superior e inferior.
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